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Run extension assembly guide
EGLU GO 
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 Assembling your Eglu Go 
DE Ihren Eglu Go zusammenbauen · FR Assemblez votre Eglu Go · NL Uw Eglu Go in elkaar zetten 
IT Assemblare il vostro Eglu Go · SE Montera din Eglu Go · DK Montering af Eglu Go 

(Including 1m extension) 4.44m (14’6’’)
· DE (Inklusive 1m Erweiterung) 4.44m (14’6’’) · FR (Incluant l’extension d’un mètre) 4.44m (14’6’’)

· NL (Inclusief Ren extensie) 4.44m (14’6’’) · IT (Inclusa Estensione di 1m) 4.44m (14’6’’)
· SE (Inklusive 1m lång förlängningssats) 4.44m (14’6’’)

· DK (Inklusive 1m forlængelse) 4.44m (14’6’’)
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005.0262: Eglu Go Run Extension Box

What you have received
DE Das haben Sie erhalten · FR Ce que vous avez reçu · NL Wat u heeft ontvangen · IT Cosa hai ricevuto 
SE Vad du har fått · DK Du har modtaget

Side Panel
005.1064

Top Rear Right
005.1069

Top Rear Left
005.1070

Top Panel Front Left
005.1072

Top Panel Front Right
005.1071

Frame Tube Male
005.1076

Frame Tube Female
005.1075

810.0024.053002: Fixings Pack

Mighty Clip A
810.0135

Mighty Clip F
810.0001

Mighty Clip D
810.0136

810.0140.013: Fixings Pack

Tube Bung
800.0066

Skirt 
Supports
002.1020

Skirt Side Panel
005.1063

x1x1 x1x1

x1 x1 x2

x2

x2 x2

x2x13 x53

DE Für weitere Unterstützung und um unser “Wie baut man’’ -Video anzusehen, 
scannen Sie den QR-Code.
FR Pour plus d’aide ou pour visionner notre vidéo d’assemblage, scannez le code QR.
NL Scan de QR-code voor meer hulp en om onze ‘Hoe te bouwen’-video te bekijken. 
IT Per ricevere ulteriore assistenza e per guardare il nostro video tutorial, scansionare 
il codice QR.
SE Skanna QR-koden för att få support eller för att titta på våra instruktionsvideor.
DK Scan QR-koden for at få mere support og for at se vores ‘Sådan bygger du’-video.

For more support and to watch our ‘How to Build’ video scan the QR code.
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How to attach Mighty Clips D (810.0136)
DE Wie man die Mighty Clips D (810.0136) befestigt 
FR Comment attacher les Mighty Clips D (810.0136)  
NL Mighty Clips D (810.0136)  bevestigen 
IT Come attaccare Mighty Clips D (810.0136)  
SE Så här fäster du Mighty Clips D (810.0136)  
DK Sådan bruges Mighty Clips D (810.0136) 

How to attach Mighty Clips A (810.0135)

DE Wie man die Mighty Clips F (810.0001) befestigt 
FR Comment attacher les Mighty Clips F (810.0001) 
NL Mighty Clips F (810.0001) bevestigen 
IT Come attaccare le Mightgy Clips F (810.0001)  
SE Så här fäster du Mighty Clips F (810.0001) 
DK Sådan bruges Mighty Clips F (810.0001) ·

How to attach Mighty Clips F (810.0001)

DE Wie man die Mighty Clips A (810.0135) befestigt 
FR Comment attacher les Mighty Clips A (810.0135) 
NL Mighty Clips A (810.0135) bevestigen 
IT Come attaccare le Mighty Clips A (810.0135)
SE Så här fäster du Mighty Clips A (810.0135) 
DK Sådan bruges Mighty Clips A (810.0135) 

DE Tipp: In warmen Wasser werden die Clips ein wenig weicher und sind dann einfacher zu benutzen 
FR Astuce: réchauffez les clips dans de l’eau chaude pour faciliter leur mise en place 
NL Tip: het verwarmen van de clips in warm water vergroot het gebruiksgemak 
IT Aiuto: immergi le clip in acqua tiepida per ammorbidire temporaneamente la plastica 
SE Tips: Lägg klämmorna i varmt vatten så blir de lättare att använda 
DK Tip: Varm dine klip i varmt vand for at gøre dem nemmere at bruge 

Tip: Warm your clips in warm water to make them easier to use
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Diagram showing all Mighty Clips A (810.0135), D (810.0185) and  F (810.0001)  positions.

DE Diagramm mit allen Positionen der Mighty Clips (810.0135, 810.0185, 810.0001).
 FR Schéma montrant toutes les positions des Mighty Clips (810.0135, 810.0185, 810.0001).
 NL Diagram met alle posities van de Mighty Clips (810.0135, 810.0185, 810.0001). 
 IT Diagramma che mostra tutte le posizioni delle Mighty Clips (810.0135, 810.0185, 810.0001). 
 SE Diagram som visar alla positioner för Mighty Clips (810.0135, 810.0185, 810.0001).
 DK Diagram, der viser alle Mighty Clips (810.0135, 810.0185, 810.0001) positioner.
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Keep safe until step 10.
· DE Sicher aufbewahren für Schritt 10.
· FR Mettez de côté pour l’étape 10.
· NL Bewaar tot stap 10.
· IT Mettere da parte fino al Punto 10.
· SE Lägg undan till Steg 10.
· DK Læg til side indtil trin 10.

005.1064

1

810.0135
x8

2

x2
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005.1076 005.1075

800.0066
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810.0185
x6

810.0135 810.0001
x1x12
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810.0135

x14

005.1072

005.1071

005.1070

005.1069

810.0185
x6
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810.0135

x8

005.1063
x2

002.1020

x2



10

810.0135 810.0001
x1x20

9

810.0135

x8

Repeat on other side
Auf der anderen Seite wiederholen 
Répétez l’opération de l’autre côté 
Herhaal aan het andere zijde
Ripetere sul lato opposto
Upprepa på andra sidan
Gentag på den anden side

EN
DE
FR
NL
IT
SE
DK

10



11

That’s it. You have completed the Extension assembly.
DE Das war’s. Sie haben die Auslauferweiterung nun fertig gestellt. 
FR C’est fini. Vous avez installé l’extension de votre enclos.
NL Klaar. U heeft de ren extensie afgemonteerd ·
IT Tutto finito. Avete completato il montaggio della vostra estensione.
SE Nu är du klar. Du har slutfört tilläggsmonteringen.
DK Sådan! Du har afsluttet udvidelsessamlingen. 
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Please 
reuse &
recycle.

space
to be
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